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13REST-UTOVSK. 3. Ugovor o miru s 

Rusijom skupa sa ()o<:latnim ugovo
ri m a b i o j e p o t p i s a n () a n a s p o p o() n e 
u 5 s cl t i. 

Ugovor o miru. 
13REST-UTOYSK 3. Danas potpisani ugovor o 

miru izmegju Djemač l<e , Auslrije-Ugarsl<e, Tursl<e 
i l3ugarsl<e s jedne strane i Rusije s druge strane. 
ističe u uvodu, da su se spomenute vlasti u tome 
složile. da dokončaju ratno stanje i dovedu čim 
prije cilju pregovore o miru; zatim, pošto su na
brojeni opunomoćenici, dolaze ova utanačenja. 

Člana l< l : Njemač lHl, Austrija-Ugarska, T urska 
i Bugarsko s jedne strane a Rusija s druge. izja
vljuju, da je ratno stanje izmegju njih svrši lo: 
one hoće da otsad unaprijed žive u miru i prijo
teljstvu. 

Č l ana l< ll: Ugovarajuće stranl<e lc aniće se 
svalce agttacije ili propagande ~rotiv vlade ili dr
žavnih i vojnih ustanova druge stranl< e . Ova ob
veza vrijedi, što se Rusije tiče. i ze ot e l<ro.jeve 
Šio ih vlnsti četvornog sav za z f\p r maju. 

Člonal< Ill : Krajevi l<O Ji leže na zopo.tiu od 
linije utvrgjene izmegju ugovarajućih stranaka i 
koji su pripaduli Rusiji više neće btti pod rusl<im 
državnim suveren tvom. U tvrgjena linija razabire 
se Iz lcarle lco jo j ovome ugovoru o miru pridala 
Icao bitni sasta vni dio (Pri log l ) . n jemaaw- rLI lee 
lwmisij ude~riće t očno tu li111ju _ Spom f! nutt lcrajevi 
n će ima lt nilcni<Vih obveza lwje bi potj .. cale iz 
nelwdonjC'g pripndanja Rusiji. Rus ijo. s<:: odriče 
svttlwg upldanj,t u unutrašnje poslove tih l<rciJCVc"-

Njemttčlca i Austrijo- Ugarsl<a nomjeravajtA da 
buduću sudbinu tth l<rajevtl odrede dogovorno sa 
njih ovim narodtma. 

Cl~tnnl< IV. Nj emačlco je spt e mna. do poš to 
bude sk lop lj e n opći mir i ruslca demobtlizocija 
bude d haja izV!'d .n . na pustt zem li tšle što leži 
na \S tolcu od lin ije ntlZ naČene U č l a nicu ll\, Stovci 
l, tt lwlik članal< Vl clrltgačije ne odredi . 

Rusija će učmiti sve što joj snage daju. da 
obezbnži čim prije napu • tanje p rovi n cija i stočne 
Anato\ije i njihov redoviti povrata!< Turslwj. 

na isti način i bez otezanja rusl<e će če t e 
napustiti €rdehensl<i. Karski i 13atumski Jeraj. Ru
sija se neće mijt::šali u preuregj ovanje državo 
pravnih i meg junarodno pravnih prili l<tl ovih !<O
tara. već će prepustiti pučanstvu ovih lwtara da 
to preuregjivanje izvede u dogovoru sa susjednim 
državama, poglavito s T urslwm. 

NOVA GNIJEZDA 
Don Marko Vežić, - Jadrtovac: 

(Nastava l~). 
Ovgje su obe na obir, neka bira, kako tko 

hoće; a ako je ilija oba bro filipu, on se ženio,_ P~ 
neka o ženibbi i zbori. Iščekajte ga na raskršcu 1 
s njime račune raščistile. Tekar uz uho i usput ne!<a 
se čuje i ova moja, oa i spuž pjeva, ali . kab,_ ~eć 
kai) mu kuća gori, a l{a() će Ilija uza svotu P tptcu 
ojknuti, hoće Ji s proljeća, kab list ozeleni, ili za 
ljute zime, prorok nijesam, pa n~je h~ajbe ni prorC?
kovati . U tome mi ne zamjente, Jer se m Saul 
megju proroke ne ubraja. 

Nek Ika tanka kesom, o pet zna lučiti muhu ob 
komarca, a obumite volje, ()os jetila se ona, na čemu 
je, te bormi~ - niti se utopila, ni okamemla. Već 
reku - utuk na tuk a ba se klin klinom izbija, te 
i ona - zavratila r~l<ave, oko sebe se muški ogle
Oa\a i pri razažetu plamenu bjebovske vjere ugleba!a 
~rnje, čavle i uža. Sve je to blagi Isus na sebi. nD?IO 
l pobnosio pa kuba ba se ona svemu tome 1zmtče 
i uginje? 'Jesu, zasuli su je sn_i_iegom, ?tku~a se 
morala proljeću nabati, nu to m te naum t ce . tspoC> 
šupljega se neba obrunulo, već iz ljuske. ruke tspal~, 
a aoje je ljubi, tu se možeš i bobru 1 zlu nabatt , 
ali sebe nigba ne poništiti ni očajati. , 

Sigurnom je bravom i ključem Ika zakltučala 
svoju i Ilijinu pro~lost. Utvrgjena, ?a rgja :ebom po 
i'>_ruži~i grebe i ba najstra g svak~ trna. svoJe v_ratne 
žtle 1 oba nje priteljižen vržlpv kr1ž, čvr~tun 1e 
korakom u svijet stupila, goje se svakome n1e.~.o~a 
bubućnost kroji, ko po Uskrsu naglel)~la se Ihpnt~ 
kićenih svatova i pirnika, a iste goĐine o Svet~l 
I<ati i svoje iščekala. Nekako preb Svesvete vratlo 

l 

kume- alate, a svoJe nphovtm sqeptcama poli<Ovall, 
a sebe rastovariti, a na brugoga natovariti, ba se 

~.n. umiće, l jaska i pob bremenom posrće; neka 
i tvt, neka umire, samo ba ti živu glavu iz boja 
znes~š, ba možeš obušiti, u svijet vebrije poglebati, r n?ISkoli i pogotovu svojim nebaćama trag zame· 
a"~lt. To je ta mlinica, kraj koje mora filipa proći, 

ua se ne obrašnavi. 
i . -:- l ova je ovaka i ona onaka Da nije Janjuške 

n]eztne crne buše; ()a nije Simičinih razrokih, 

Člana l< V: Rusija će odmah sasvim demobi
lizovati svoju vojslm i one dijelove vojsl<e, lwje je 
današnja vlB.da obrazovala. Osim toga Rusija će 
svo;e rat ne lagje prevesti u rusl< e lul<e. i tamo ih 
ostaviti dol< se ne sldopi opći mir, ili će ih odmah 
razoruzati. 

Sa ratnim lagjama onih država. I<Oje su sa 
vlastima četvornog saveza još u ratnom stanju, u 
lw lil<o se na laze u području rusl<e vlasti, postupaće 
se l<ao sa rusl<im ratnim lagjama. 

13\ol<ovano područje u Ledenom moru oslajBće 
do sklop\jenja pćeg miro. U Baltičlwm Moru, i, 
dol< dosiže ruslm moć. u Crnom moru. staće se 
odmah uldanjali mine. Trgovačl<a plovidba u ovi m 
lcrajevima je slobodna i odmah će se preuzeti. Do 
se utvrde potanji propisi, poglavito da se objavi, 
lwji su putevi po lrgovačl<e logje opasni, imeno
vaće se mješovite lwmisije. Plovidbeni putevi mo
raju se trajno držati slobodni od p livajućih m ina. 

. Člana l< Vl : Rusija se obvezuje d6 će odm6h 
sklopiti mir s ukrajinskom puč lwm republikom i 
priznati ugovor o miru izmegju ove države i vlast i 
četvornog saveza . 

Rusl<e čete i rusl<a Crvena Garda odmah će 
napusti ti ul<rajin s l<o zemljište. Rusija obustavlja 
sva lm agitaciju tli propagandu protiv vlade ili 
javmh u stanova ulcrajin lee pučl<e republil<e. 

Rus l<e čete i ruska Crvena Garda odmah će 
na isti način nap ustiti Estlandslm i Livonslm. 

Istočna granico Estland:ske ide uopće pre l<o 
P c: ipuslwg jeze ra i Psi< vskog jezera do njegovvg 
Ju go zopadnog uglo, zatim preko Lub nslwg jc
Zt:fll pmvcem na Ltvenhof na Dvini. 

Estlcmds l<U i Ltvons l<u zt~premaće nj emočl<a 
policiJsl<a vlc~st. dok !amo via ' tite z maljsl<e us to
n ove: ne obezbnžr~ sigurnu l, i državni red ne bude 
usposl ts vlJt' n . l<us tja će odma h pusttli na slobodu 
sve u ttpŠ•~ ne i udved c:: ne slonovnd<e Estla nd · l<c i 
Livonslce i zajamčiće bezbni.ni povroto.l< svi h od
vedenih Estlanduci:l i Ltvun · co. Ruslcc ček t ru ka 
Crve n Gc~rda napusti će čim prije Ftnslm i Alancbl<e 
otolo::. a rus l<a flo ta i 1uslce pomorske snage fin
slet lul<e. 

Za vrijeme dol< lcd bude sprečavao prijevoz 
rusl<ih ra.tnih lBgja u rusl<e lul<e, ostaće na ratnim 
lagjoma samo slabi odredt. Ru:stja obustavlja svolnJ 
ag ttaciju i propagandu protiv vlade ili jovnih u
stanove u hnslwj. 

Utvrgj enja što su podignuta na Alandslcim 
otocima imoju se čim prije u ldoniti. O trajnom 
neutvrgjivanju ovih otol<a i o postupanju uopće 
s njima u vojničlwm i plovidbeno tehničlwm po
gledu. s lclopiće se naročita pogodba izm eg ju NJe 
mačl<e, Rusije. Finsl<e i Svedsl<e. Postoji sporazum 
o tome, da bi se, po želji Njemačke. uze le pri to-

se Antiša Oluj ić sa vojnice i - hoćeš li, hoću -
Ika izmijenila svoje kućno ime, nu svoga poštenja, 
milokrvnosti, priljubitosti i mravinje rabišnosti nigba 
i bo Antišine smrti , a baš i svoje u nebalel<e i kra tke 
razmake. 

Antiša se nije svoga zbravlja nanosio. A i je 
ono bilo tamašno i fali~no. lzvanjšlinom ba ga subiš, 
ne bi, već ba se s njime naganjaš i cjenkaš, ba ti 
ga polovicu proba; i onako ga njemu pretiče. Rum en 
ko rumena jabuka, buplaš, pl ećat; ba ga kamišem 
s kraja na kraj pobuhvaćaš, ne bi ga obasego, te u 
svakoj na elat> poravnan. Nema je, u koju bi mogao 
prstom upačiti i zamjeriti - ovgje neš to fali. Taki 
bio pošao na vojnicu, a taki se, i čak ugojniji kući 
vratio. 

A kab tamo. kob Anti~e bi reći - golo zbravlje 
gotova bolest, te tko se oglebao na nj ubebljala l 
brenovom ga grančicom bio zai{itio, toga je njegova 
skora i naprešna smrt za uho nategla. Kra tki zemani 
iza !kina s Antišom sjebinjenja i vjenčanja pričeli 
ukazivati svoje papke i očite biljege, ba što Ika 
snagom naprije(), lo Antiša natrag; koliko ona preko 
gobine oka mesa na se nagne, toliko ih se i s malim 
bvostruko ob njezina bruga otkine. 

lka se nije obazirala na onu, ba u bolesti 
tražiš vremešnijega, promećurnijeg i iskusnjjega 
ljekara, a u zbravlju mla()a brijača i berbera, već 
gbje za koga ećima saznala, i mlaba i vremenita, 
na nj je nalijećala, arčila i zahvaljivala, po prigorju 
ljekarice trave izbirala, te trinaest glavarluka obašla, 
ba se u kome namjeri na moći ob pomoći. 

KaD svakoj košulja pokisla i bo gola boprlo, 
a taštine se ne naš lo, kai'> se bonapokon i trava 
iva, koja o() mrtva stvara živa, poštetila i obljutavila, 
a na Antiši i njegovu proparanu zbravlju kože ne 

Rora - oo SIS He ne tsregnu cnavo n]tnovo ot ago 1 
razglašene bogastvo. Razborit je on i baje se lako 
razlogu, pa zna. ba je selo i mebvjeba smaljilo i smakla 
ba bva loša, reku, ubiše Miloša, a kamo li ne će 
č_ el ja be b_oa j kat~ njihovoj_ kući. A nije to j abno če
l Ja be, vec puk 1 narob, Jako i prostrano selo sa, s 
malim, bvije stotine bima, bogatije i siromašnije 
ruke, goropabnije i hlabnije krvi, ali sve i bociglo 
kršćlnluk, pa bi i pob vješalima regnuli a smirili 
se ne bi ni kao lj ubi, a kamo će kdćani, ba ih 

l me u obzir i druge susjedne države Baltičkoga 
Mora . 

Člnnal< Vl\.: Polaz ći sa činjenice, da su P er 
zija i Afganistan slobodne i nezavisne države, uga
varajuće se stran ice obvezuju, da će poštovati po
l i ličlm i gospodarslm nezavisnost i teritorijalnu 
nepovreclljivosl ovi h država. 

Člana l< Vll\.: Obostrani ratni zarobljenici pu
stiće se svojim lmćama. Pitanja što su tim u svezi. 
urediće e posebnim ugovorima, lwji su predvi
djeni u članicu Ill. 

Člana l< lX.: Ugovarajuće stranl<c odriču se 
uzajamno nalmade svojih ratnih troš lwva. biva 
državni h lroš lwva za ratovanje, l<aogod i naknade 
ratr.ih štela, biva onih št la. šio su učinjene njima 
i njihovim pripadnicima u ratnim područjima od 
vojnicl<ih operaci ja. ubrojivši tu i sve rel<Vizicije 
što su u č inj e ne u neprijat eljslwj zemlji. 

Č la na lc X. : Diploma tslci i lc onzu larsl<i odnosi 
izmegju ugovarajućth stran a ka preuzećt se od
m a h pošto bude potvrgj e n uu ovor o miru . la pri
puštanja obostranih lwnzula pridržavaju se naročite 
pogoJbe. 

L lana l< Xl.: Za gosp darsl<e od nose izmeg ju 
vl tJsli Če! ornog saveza i Ru tj mjer davni su pro 
pist lw ji su sa drž ni u pnloztma 2-5, i t oni u 
pt ilogu 2 z njemačlw-ru lee odnose. om u pn
lPgu 3 za a u tro- ug a rs l<O l'II Sl<e. oni u p1iloqu 4 
Z• A bugars l<o-ruske i ont u pn logu 5 ZB. tu rslw
m s l<e. 

Č'an fl l< xn.: UspostE:tvlj a nje javni h i privHtno 
pravnth odrt>g je nja, izm jena ro.tnd1 zarobl,en•kd i 
civilnt h ztt točc:ntlca, pilanJe o amn i ttji i ptiHn Je u 
postupa11ju su t rgovačl<•m lngj ama što su pčllt~ u 
proll \'n •lwve rul<e. ureg1uiu se u post bnim uguvo
rim6 s Rusijom, lwji Sci ' m javaJU bit un sastavnt doo 
donBŠnj.-g ugDvora o miru, i lwjt će, po moguć
n osti. ~ onim ugovorom sl ti na snagu. 

Člana l< Xlii.: Za tumačenj e ovog ugovora mje
rodavan je za od nose izmeg ju Nj <· m a 'l<e i Rusije 
njemački i ruslo tel~st, zt~ odno;;e tZmt'gJu Austnje
Ugarsl<e i Rusije nj.-m a člci , ugarsln i ruslci telcst. 
za odnose izm gju 13ltgarslce 1 Ru sl<e bugr~ rsld i 
rus ki tdcsl, za odno e izmegju Turs iH.: i Rustje. 
turs l<i i ru sk i te lcst. 

Člana l< lX.: Ovaj će se ugovor o miru rat ift
lwvati. Dolwmenti o ratifl lcaciji imaju se čim prije 
u Berlinu izmijeniti. Rusl<a se vlada obvezuje da, 
prema želj i jedne od vlasti četvornog saveza, iz
mijeni dokumente o ratifll<aciji u rolw od dvije 
nedjelje. 

· Ugovor o miru stupa na snagu netom bude 
ratifilwvan, u lwltko ne bi drugačije odredili nje
govi članci, prilozi ili dodatn i ugovori. 

zakrpi la, već on bomalo zavezao, svo ju mlabost 
ogolio, a i<osli složio pab starobavne brijeste na 
ukopištu Svetoga Blaža, tekar sabe, ba jebnoj smrti 
sto uzroka, razvezao se uzao na raslaščatome jezilm 
amo naš ih po selu. )ebno se nabimlje s ovoga čuba, 
brugome će se razasuti buge sa brugoga, a nelwba 
svi zam ijerali Iki, što svoju subbinu sapeta uza 
čeljabe, za koje svak amo znabe, ba je otpalo ob 
sučij ava Gluiića koljena. - - - - - - - -· 
ma koji je Gluj ić ev, žal osna joj pamet, kab očiju 
nije imala, ba oba bi re i razabire one Antišine rumene 
jabučice po obrazim a, a svegjer osute varavim ru
menilom crvljive jabuke, - ba ni je nenabno i na 
n'Ogama bubeć izbahno? - o 1 kanicu ob e ruke 
potpačila stara Matuša i satrvena se bijeba kom
šijskoj i krmeljavoj kumi Žuki, ba joj kuba ne ~migne 
mrtav i na kućnoj joj basci opružen Antiša, već ba 
mu prije polas ka iz sela promera i pretese mrtvačke 
kosti. - Ona mrtvu, a Žuka voli živu, pa će po
starana i zabrinuta, ba bi joj reći, kosti joj se krše 
pob teškim Glujićevim šljemenom, što se na nju 
oborilo, živoj Iki obaći gornje i banje zube, ba joj 
se ko ji ne ljulja - - - - - - Hehe, mujse mi 
moje l Zaželjela se moma, ba je nije borna, mačje 
s Ilijom trke, iste se ure ubati, kab i on oženiti, 
pa koga prvoga putem trevi\a, toga za gjuvegliju i 
kući bo vela! Nu ovo saba vele, ba su joj prisjeli 
zalogaji i A<lamov~ jabuke. Barem joj se ne služi 
mučiti i bijele jačmake na potoku ispirati 1~ -
Žučljivo se baka isceri. 

Hoće li ovo proslaviti matušu i Žuku i novim 
ih te. zbravim zubima pobariti, na to se Ika nije 
obaztrala, već čvrsto utuvila, ba se iza sebam gobina 
svo~a braka ubovištvom preruši!a, svoga čestitog 
Anhšu obžalila, te na Gluiića bornu, uza svoje crno 

!"iaKo ne cu - razora-zen rn)a 1 u SVOKOf 
peči mesa oskačuć, uzeo on !jubima, trzajuć se, ba 
lm s_e otr:n_e, ba raščereći i smrvi svoju zakonitu 
bružtcu ftltpu, bokazivati - kab me kuja hoće i ba 
sa ~!_vorc_er:n mojim zavabi, a to zato, ~to gubavo i 
m~cluvo JaJe ~oće ~) a bube majka i srcem i ugojnim 
bOJkama, a - ~ I Je za <>rugo, već ()a ga milju puta ob 
:;ebe vrnbalpš, jer gnjilo gnjilotinom i zaubara! Kriva 
!e ova •. urekla je ona, ba mlijeka nema, a ba će se 
1gba mza se oglebati i uvjeriti. ba je, osim krsta, l 

Previšnja zapovijed za mornaricu .. 
BEČ, 2 Nwgovo Velicanstvo Cesar i Kra li bla

goizvolje lo je premilostivo izdati ovu previšnju za
povtjed: 

ena moje raspolaganje postavljeni viši časnik, 
lwjemu je dodtjeljen linij \<i poručnil< l<ao poboč
nik primat će od Mene sve zapovijedi za ratnu 
mornaricu i brodovlje, te će se brinuti za njihovu 
provedbu . On će prema Mojoj zapovijedi izvršivati 
nadzor nad svim dijelovima brodovlja i mornarice. 
te će mi u sporazumlcu s pročelnicima pomor
sl<oga odje la ratnogM ministarstva i sa zapovjed
nišlvom brodovlja stavljati prijedloge o svim važ
njim ličnim pitanjima ratne mornarice. Pro
čelni!< pomors lwga odjela ratnog ministarstva 
vrši svoje funl<cije prema postojećemu statutu. 
le će mi ili po višem ČBsnilm, koji je stavljen na 
Moje raspolaganje, ili u sporazumku s njim izm
vno podastirati prijedloge. njemu su vojničl<i po t
či njeni svi uredi i sva zapovjedništva ratnoga 
ministarstva, lwji nij esu potčinjeni izravno zapo
vjeclni lw brodovlja, Za povjednil< je brodovlja ne 
posredno potčinjen m ni, nj gova je dužno:.t 
operativno vodstvo brod vlja , te ima prik loniti 
svoju pažnju izobrozb1, od~1oj u i uzdržavanju ratne 
s premnosti. Zfl veĆ t' opc•tnc1je brodovlja mora do
btti m n j d pu l. O ltčnim pitanjima, l<oja n ije ·u 
pric\ržantl m ojoj odlUCI, SpOrt~zumjet Će se zapo
VJedntl< brodovlJa s pomorsl<tm odjelom ralnoga 
ministar. tva. 

U Badenu, dne 27. veljače 1918. 

/{arlo s . r. 

-rWiener Aben()posh o miru s Rusijom. 
13EČ. 4. p .. luslužbe na cW~<·ner Abendpost~ 

piše: Sldopivši mir s l~ t tSijom. n Hša je diplomatsl<a 
al1cijfl u 13rcst- Li tovsk11me svršf'n8. lz redova ne
prija t , lj sluh vlas ti n estflO je jt>cl ttn od najvažnijih 
protivnil1a . Odno · ni ugovor jamči nam na sjeveru 
i s jevero islol<u siqurno1st našth državnoh ~ranicll, 
te Je zemlpšte naše mona t htje onllmo os luboQJeno 
od nLpriJctle(Js l<e najezde. 

Mi odlazimo sa bo jtšla bez omrRze na sje
ve rnu vlast. te sada, ()I)Što se po volji 13ožjoj i pre
ma ple memtoj sldonosti za mir n!lŠeg žarko lju
bljenog vladara, postigao mir. mi jedino to želimo, 
da se u buduće povrate oni mirni, uregjeni odno~i 
l<o ji pomažu gospodarskom prometu. Ako pak Au
strija-Ugarsl<a ozbtljno i postojano ostaje pri tome. 
da uredi svoje unutrašnje prilil<e ne dopuštajući 
nil<al<vog ut jecaja izvana, to se nadamo, da će Ru
sija. pošlo se otresla imperija l ističkog carizma, u
spjeti da svojim samim snagama uspješno uredi 
na novoj podlozi svoj državni život. 

ubovištvo, ba broji jošte svoje ()voje si ročabi. ma
rjanu je šest gobina, a Danica nije jošte četvrtu 
navršila. To su sabe njezini posli za glavom, a ako 
će se brugi u tugje posle pačati, neka se pačaju; 
pozoblju li ih kokoši, neka nil<Oga ne krive. 

N e ka zlo gobište roba ište, Ika se nije za tom 
povela, ba u ovome i u onome oslona traži, već se 
priklonila svojoj subbini. Pričela se ona privikavafi 
i oslall<u i grku zalogaju - i onako ju je maće
hinja prošlost rijetko kaba prvim zanugjala- uzela 
svoje svojim novcem kupovati, te se i tim bo iza 
vratnih žila zametnula i zavrgla, ba, uz svagbanje 
krvoločenje i borbu opstanka, obgoji ono ~voje 
bvoje pilabi. Kršćanka je ona, Boga se boji, svoga 
se ljustva spominje, a i bušu želi spasiti, jer i 
nema van jebnu, pa zna, ba joj je neotklonjiva 
~užnost - i Bogu i svome narobu, a najstrag i 
svome kućnome pragu ()o hraniti zbrav i bogobojan 
obvjetak. 

U čemu se ona pribojavala, ba joj taman leži 
sva težina njezina ubovištva, ko je je, uz običajnu 
bnevnu neimaštinu, sve to žešće i nesmiljeno k 
crnoj zemlji slaže i priteže, bomalo oćuti, ba joj je 
još to jebina ut jeha, srkaj pitke, slatke i rashlabne 
vobe posreb nebosežnih C>ubanaca sinjeg i gorkoga 
mpra. Dvoje njezine bječice, bva crvića i sitne Ie
purice, pa neka još ogoljela, nebotuvi ta i nerazvijena 
sirotinja, opet, ko po nekome nabahnuću, šta li, 
pob blagim i, starosnim utjecajem materinske žarke 
ljubavi, pričela joj pritrnjivati njezine oćutne ja()e, 
ko ba je bvoje iskusne i gobinama poobmakle star
čabi, preko ko1e su sve bure (marčanice> prohujale, 
a vihorine, poput salomljene i suhe grane, s Juga 
je na b uru povaljivale i prebacivale. 

(Slijedi). 

Al\ .. 0 
". 

11 '-" ~..:7) r n""'J J. lTJ}' Ul\.,. '-T"V"'ti" ll"- f'VnrV~UVI 
- Hocu, hocu, pa hoću! - Zaitančila l<uga i C>aj, 
ba se ~la~om o blan plJeska, a kab prispjelo moje, 
?~ ne ce 1 ba će se bo tren oblebeniti, u bertketu 
JOJ evo ovak_o J?rosu_kati.- i yrstom ko praljkom 
zamahnu ba ~e ,1e prtklah - VJ, braćo, priskočiste, 
~ ne. znam, bt lt v_am. za. to bio haran, ili ()a vas 
tzružtm. Dotešč~, IJUC>l, žtvot uz projanicu nespora
zumka, prkosa 1 nametnute silom ljubavi 1 

(Slijedi). 
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RAT~ 
Telegrap he n- K orresoonllenz-Bureau. 

Ostali izttještaji austr.-ugarskog i njemačkog 
glavnog stana od 2., 3. i ll. mar/il nalaze se u 
Objavite/ju Dalmatinskomua. 

Plijen njemačke vojske na istočnoj fronti. 
13E~Un. 3. WoiiT 13ureau javlja : 
l s t o č n o b o j i š l e. 
Plijen što se oteo u operacijdma na istočnoj 

fronti, još se ne može priblizno utvrditi. Dosad se 
zttrouilo prelw 6800 oficira, 57.500 ljudi. i (ltelo s· 
2520 topova , pre lw SOO mitraljeza, više tisuća lwla, 
megju time 500 motornih lwla. ll oklopljenih 
automobila. 22 letie hce, pre lw dvt~ milijuna arti
leriisl<ih naboja. 128.000 pušal<a. 800 lolwmotiva, 
8000 vaguna. 

Izvještaj bugarskog glavnog stana. 
SOFI]A. 4. Generalni štab. 2. marta . 
Na vi -e mjesta u oblulw Ce rne kratl<a ne 

prija! ljeva vatra. 
U okolici Moglane i na obalama Vardara 

živahna topovsl<a vatra. 
Na zapadu od Deld-Zelija engles l<a patrola 

bje protj rana. 

UGARSKA-HRVATSKA. 
Prijeki sul) u Lici. 

narodne novi ne ~ priopCUJU U službenom 
dijelu lista naredbu bana, lwjom se u lwtaru 
Gračac, Lttpac i Udbina progla šu Je priit:l<i sud. 
~ Hrv. Koresponden . priopćuje na l : Uzrol< ove 
naredbe u lomu je, što 1 u pomenutim l<Otarima 
počinjena · razli čita zlo -in s tva i na ilja . l< oja su 
ugrozila ne samo javni mir i por ·dak ć i živo t 
i imovinu svega pučan tva. Talco su u posljednje 
vrijeme dogodila tri s l učaja razbojstve, zattm dv 
slučaja umorstva i to jedno grabežno i jedno 
prosto, dva paleza i mnogo slučajeva l<ragje. 
U lwtaru Gračac pojavile su sc razbojnič l< e čete, 
koje postadoše pravi m strahom i trepetom za ta
mošnje pučanstvo. 13udući da dosele nije u spjelo. 
unatoč koncentraciji jal<ih oružnicldh sila zap rije
čtli ta zločinstva i nasil ja, smatrnla se je l<r. zm. 
vlada uslijed tih do, agjaja pomtl1anom, da se l ti 
sredstava. l< oja joj za tal<Ove slu čajeve daje zal1 n. 
i da time talwva zločin tva već u zam tlw ugušt. 
U tu svrhu odredila je. da se u lwtar u Gmčac, 
L~pac i Udbina namah proglasi prijel<i sud za 
zločinstva paleža. razbojs tva i umorstva. Nadati 
se j . da će ove s troge mj e re polučiti z l jeni 
uspjeh i da će tih žalosnih pojava već u najl<raćem 
vr menu nestati. 

D1\LM1\ !INSKE VIJ ESTw 
U veterinarskom vijeću na ministarstvu 

polj o l> j e !stva, 
za rok koji traj e bo konca januara 1921, zastupaće 
Zemaljsko gospobarsko vij eće kralj evin e Da lmaciJe 
gospoba: liub ~ rt conte Bore/li prebs}ebnik viJI'Ća, i 
kao njegov zamjenik bržavni veterin arsk i nabzorn i < 
Ilija Milošević. 

Poštanske štel>ionice u Dalmaciji. 
U Dalmaci ji je u poštansl<e šlebioni~e pol oženo 

prošlog mjeseca fe bruara : U štedionički odio : kruna 
192 129'79 a povra ćeno je l<runa 80.397'57. U pro
met chekima položeno je kruna 9.152.323'03 a i pi J
ćeno e kruna 4,608.201.98. 

Javna skupština. 
Prošaste nebjelJe u 6 sali i po u večer bil a je 

u prostorijama Hrvatske Čitaonice u Zaoru javna 
skupština, na koju zastupnici na Carevi nsi<Om Vijeću 
i Dalmatinskom Saboru bijahu pozvali gragjanslvo 
Zabra i okolice ba ga izvijeste o polit ičk om položaju. 
Skupština, na kojoj Je bilo bosta svijeta protekla je 
u potpunom rebu. Govorili su zastupnici Prooan , o.r 
Baljak, b.r Mebini i prof. Perić. Na koncu pri h va · 
tila je sl<u~ština ovu rezoluciju: 

~ Gragjanstvo Zabra i olwlice, sakupljeno bana 
3 ožujka 1918. 

l. Zahtzjeva potpuno i bezuvjetno provebenje 
načela samo-obregjenja narooa kao jebini uslov ži
vota i slobobnog razvitka jeoinstvenog naroba Slo
venaca, ti rvala i Srba: 

2. odabrava akciju narobnoga preostavništva, 
započetu bečkom beklaracijom bne 30 svibnja 1917, 
koja ioe za postignućem oržavne samostalnosti 
Južnih Slavena ; 

3. izražava Jugoslavenskom !dubu u Beču za
hvalnost, što je iznio na javnost nečuvena neojela, 
počinjena na našem narobu o(J početka ovog rata, • 
te zahtijeva bužnu obmazou; 

4. očekuje, ba će narobni zastupnici ustrajati 
nepokolebiva u tom pravcu, sollbarni sa zastupni 
cima bratskog češkog naroba, sigurni o jebnobušnom 
pristajanju i potpori svoga naroba. 

Poštanske vijesti. 

prebmetu Dalmacija i njezin bubući go-
s p ob ar s k i raz v 1 t a ka. 

l ovaj put. prPporučlo je gosp. Pa<>l<a 1'\a se 
učini sve moguće 7a ekonomsko po()izan)e Da lma
cije, pos jeb koje za Aust ri ju je oo vel ike vri]ebnosll 
a ob osobita značenta ZJ položJJ Monarhije. 

Pas ka je zagovarao u prvom re u IZravni že
li~znič l~i spoj s Aust riJom i proš irenJe s lab e željeL
nlčl<e mreže u pokrajini a us )Oreono i bolJu po
m~_rsku ~rometnu ~lužbt:. uspostavljen 1em svag()a 
šn ph brz1h pruga 1zrneg1u glavniph grabova i po
boljšan jem obalne plov1obe. 

Da se stranci š to više u nas namame. a 
njima i s trani novac, treba pooignull kupal išta i 
i)~lnikovce s a zgobn im s tanovi ma . Vrlo zgobnih 
!11testa ne fall: Paska megju os ta lim spom in Je Rab 
1 K~šlelansku o!Ja lu o Spljeta bo Trogira koji se 
kraJ mo že t km1 11 sa fran cusko-t a lijans kim primo
riem, le se punim pravom može nazvati nizzom 
)abran si<Og mora. 

. Mnogo se može učinili i ba se poljobjelstvo po-
bigne, n. pr. na abama cvijeća i ranog povrća -
p111e rata je Au s trij a izvozila iz Ita lije cvijeća i po 
vrća za 16 m1lijuna krun a na gobinu - zat im 
goj ibbom buhana, lana i kon o pl ja , onba ra ci jo n ~ l
nijo_m _ go_jibbo':l loz_e i maslin e. Da lm1ciji bi mnogo 
~<Orl .. tlo _1 raz v1tak mbustri)alnog ž1vo ta , s kojeg bi 
1se lpvan]e popus t1lo. Imamo u Dalmaciti glav ne u
vjete za razvitak bujno g inbu slrijal no g ži vota, samo 
ba bi bilo prebuzetnost i : ima tu velil<ih nasl aga ugl ja, 
alumm1ja, ce menta i asfa lta; ima i moćn i h vob en1h 
snaga os im Krke i Ce tine, ko ji bi mogle bati'bo 200.000 
kon js kih snaga. Govornik s e za tim osvrnuo na naše 
more koji baje bosta so li i ribe, a bi i više kab bi 
se uvelo ribanje na visokom moru. Paska brži, ba 
će rat mno ~o uoprini 1eti prosvjetnom razvi tku Dal
macije i rabi toga preblaže ba se s a stavi obbor za 
ekonoms ko pobizan je jab ranskih zema lja. 

Konfe rencija je bi la ilus trovana mnogim zgobnim 
projekci )ama. 

Pušačima na znanje. 
Kob svih s e trafika (;)uhana u Zabru i okol ici 

mogu be platno uzeti formu lari molbenice za po
stignuće nove t eskere za buhan. Ta se molbenica 
može ispuni li i os taviti u t rafici buhana, gbje će th 
namJešt enici financij s ke straže bignuli. Oni pušač1 , 
koj i vo le samo cigare puš it i (1 ne bakle ciga rete i 
im buha n), n •l<a u prvom retk u molbe prekrižu ri
ječ <b.uhan , a na pišu «cigare" . 

Cinovnici i in1 nami štenici, koji su već po pu
nili molbu kob ureba gb je sl užbu ju, ne treba ba 
brugu molbu s astavl ja ju. 

Per i fumatori. 
Presso tutti i tra ffici bi tab acco a Zara e suo i 

oinlorni possono acquistar i gratui tamente i formu
la ri per l' ott enimento bi nu ove !essere p el la bacco. 
l fumatori po sono riemp ire i iormulari e lasciarli 
presso il lra ificante, bonbe verranno prelevall per 
parte begli organi bella guarbia bi fi nanza. l lu 
matori che vol essero la lessera sollanto per sigan , 
e non anche per sigarett e eo alt ri labacch i, bovranno 
nella seconba riga bell' is lanza can cella re le parole 
<p r la bacco>- e scrivere «per sigari . 

Gli impiegati eb altri funz1onari, i quali empi
rono l' islanza presso l' uificio ove sono abbettj, non 
a bb1sog nano bi un' altra istanza. 

Izvještaj o djelatnosti 
ureda za ispifil anje Cljena u Zadru od dana nje
govog u /rojenja do uključivo 31 . decembra !9 17. 

U s l r o i a v a n j e u 1 e ll a ; p o č e t a lc l r a z v i t a ){ 
il i e l a t n o t i. Ila temeiJu pravilnil<a, što je bi i.: ban ob
znanom min1stra, l<oiemu je povjerena uprava ure()~ Zil pučl<u 
prehranu o ~ 1. Maja 1917. t. il. z. br. 200 1 ~to je bll.'l uveilen 
!coil ure<:la za isp11tvanje cijena u Zailru, izjavio se je taj ure() 
u svojoJ prvoj lcup~tini obilržanoj bn~va 23. juna 19 17. usrro
jenim, zaključujuć pri tome, ila se uvelle isto tal<a izllani 
poslovni reil, te ie u isto boba započeo svoj ral> l'aspravlja
njem preilmeta postavljenih na il n ·vni reil. Dalje tri stwpštine 
bijahu ilrlane za poilavanje mnijenja zatraženih o() e. k. 
centralne l<omisije za ispitivanje cijena. lločim je istom u 
sln1pštini urečenoj za ilan 20. jula 1917, <:lošao bo rasprav
ljanja privremeni program raila što je sastav1o preilsjcilnil<. 
Na tem liu toga programa lalio e je ure() za isp1t. cijena 
oilmah svog glavnog lallalka, ustanovljivanja ilirel<livnih ijena 
za svoje pobručje, te ga je po programu riješio u sl<upštinarna, 
l<oje su najbrže uzslijebile, a broj l<ajih je ilo lwnca 191 7, 
naras tao bo tl. Po tom programu raila morala se je ()jelat
nosl ureila za ispit cije na ponajprije obratiti na ustanov
ljivanje bir. cijena za jestivne preilmetc mjesne proizvoilnje, 
što je u pogteilu prehrane bilo najvažnije 1 najhitnije, sa 
pnilržajem ila se protegne zatim 1.1 alccija i na potrebne 
preilmete, l<oji se uvoze iz ostalih austnj kih zemalja, iz 
Ugar l1~ 1 eventualno još iz neutralnog inozemstva. Na taj 
način biJahu ustanovljene ove ilirel<hvne cijene, brzo jeilna 
za ()rugom: zal<ljučlcom o() 3,7. 1917. br. ll za mlijelco i sir 
oil 31 ·1. br. 6 za vma ilo nastajne jema ive, oil 31 7. br. 47 
za kvas, oil 31 '7. br 42 za ugljen i lwk , ob 6.'8. br. 1 s za 
brvo za, vatru i gragju. oil 25 d. br. 65 za jaja, o() 25 . br. 104 
n voće i zel je i br. 121 za solj enu ribu, ou 25 9. br. 127 za 
!dak i br. 138 za vino nove jematve, oil 4 10. br. 158 za 
mltjel<o i Sir (novo), ob 17 l O. 1917. br. 16S za ugljen i kol< s 
(novo). 

Osim toga biše zaklJučena i poilana ova mnijenja za
tralena ob e. lc centra ln e l<amisije: zal<ljučl<om oil 29 '6. 1917. 
br. 8 za osreilnja vina, oil 6/8. br. IS za ilrva za vatru i za 
gragju i ob 13.'8. br. 77 za trgovinu sa lconfel<cijonom po-
mol>nom i sitnom robom. ' 

Po railnom programu namjeravao je ureil za ispit. 
ci jena ila ustanovi i ilirel<tivne cijene za meso i mesne pro 
izvoile. Ta se namjera nije ipal< ispunila, jer se je e. k. na
mjesništva bavilo uregjivanjem prometa sa marvom i proilaje 
mesa, po čemu je izašla namjesništvena narellba oil 4/t. 1918. 
br. LAWA IX-a, 65432, koja pal< urcgjuje samo promet sa 
marvom. Prema oillul<ama namj esništva i rješenju što će ()ati 
upitu ureila za ispitivanje cijena, ila li se ima ju ustanovit i Zbog ograničenja željezničkog prometa, bo balie 

je objave obustavljen privatni poštanski paket ni p . o
met za sjever. Dok potraje spomenuto ograničenje 
kob pojebinih će se poštanskih ureoa smjeti preba
vati jeoino tako zvani potrebiti j žurni paketi, te 
paketi sa kvasom i novcem, kao i poljski poštanski 
paketi. 

, ilirekt. cijene za proilaju mesa, ureu će even tuJlno provesti 
i tu točlcu svojega railnog programa. 

Konferencija o Dalmaciji. 
Na poziv tPomorskog austrijskog bruštva• or

žao je tu skoro u Beču objelni prebstojnik austrij
skog Lloyba Erwin pl. Paska jeonu konferenciju o 

Ure() za ispit. cijena nije imao prigoilu ila u iskazanom 
potugob1štu pollaile svoji h mnijenja suilsldm oblastima u 
postupku prottv pregonjivanja cijena. Samo u ieon om slučaju 
bilo je poilano mnijenje e. k. namjesni štvu pri izilavanju 
jeilne mal<simalne cijene. 

Druge vlasti nijesu pristupile s tal<Vim zahtjevima. 
Upogleb preilrečenoga pribržaja ila će se ustanoviti 

ilireklivne ci jene za potrebne preurnete, koji se uvažaju iz 
ostalih austrijskih zemalja, iz Ugarslce i event. još iz neutral
nog inozemstva, ure () je za ispitivanje ci jena s obzirom na 
nemogućnost ust Jnovljivanja cijena proizvoilnje, oilnosno 
tvorničkih cijena l onih velike trgovine u mjestu Za<:lru a, 

l< •1c su talw potrebite za postavljenje pravilnih ilirektivnih 
cijena, preillož10 e. k. centralnoj l<amis1ji na in kako bi se za 
t · potrebne prd>mete olluzele proilajne cijene samovolji slo
bollnog uilaranja cijena i golemome ncprestanome povisivanju 
t.: bi se imale isljegjivati 1 ollreghvati oil ureila za ispit ivanje 
c1jcna. Po tome pr1jeiltogu 1mao bi biti ovlašten ureil za 
i.;;pitlvanje cojen.:t, ila po primjeru lHJm isija za ispitivanje 
cijen.l. l<Oje su opsto,ale leo() političl<ih vlasti l. sugjenja prije 
uvogjenja ustanove ureba za ispitivanje cijfna, prinuile trgovce, 
1.1.1 prije nego li stave na probaju bovomu robu zatraže neka 
se obreili c1 jena na t melju fakture i ostalih pomagala. Tu bi 
službu, koja nije prellvilljena u ćes . nar., vršio urell za ispit i
v.lnje citena prema tome samo subsiil jarno t. j. uz svoje 
zvanično (ljetovanje. Prema rješenju tog pitanja bavit će se 
pot1hže ure() za ispitivanje citena i tim bijelom svo eg za
ball<a. 

P o s t u p a k p r i () a v a n j u m n i i e n j a i u s t a n o v
l i i v a n j u ()ir. e i j e n a. G leile pos tupl<a pri ()avanju mni
jenja i ustanovl jivanju <:>ir. cijena ure() se je s početl<a oslonio 
na tekst propisa ces. nar. te se je ilržao unaprije() uveilenog 
načina, <:lal< su izašle olcružnice centra lne lwmis1je, lcoje su 
pobliže objasnite lo pitanje i postavile pravila postupl<a. 
Način postupanja, koji je prema stanju prilika bio najzgoilni1i 
i najnrostiji, sastojao se je u tome a rabilo se je, l<ao što 
je t ilo spomenuto, je <:lino o zal<ljučcima gleile mjesnih il ir. 
cijena i m111jl.'>n ja, što su se imala poilati centr. l<omi siji - ila 
bi prebsj.>()nil< iza provogjenja izviila, što su bili potrebiti za 
svalli pojeilini slučaj prestušavanjem pouzilanil<a a ponajviše 
i vještaka i uvijel< uz suiljelovanje pol. činovn il< a ilol>ijeljenog 
oil namjesništva u S~" "'i s tvu pomoćnilca i zapisničara, izašao 
sa iscrpljivim pismeni1•1 mnijenjem pre() plenumom nrel>a za 
i pitivanje c1jena, g;)Je bi se onila o njemu opš1rno rasprav
ljalo. ijesu se pozivali pouzilan ici pre() sl<upšfinu s razloga 
jer je njihovo preslušavanje prije skupštine pružalo preilnost. 
ba se je nj1hovo kazivanje moglo potanje uzeti na zapisnik, 
što je bilo jeilnostavnije i sl<raćivalo usmeno raspravljan je u 
plenumu ureila. Naprotiv Ica() je bilo zgoilno ila pristu,>i l<Oji 
vješta!<, to je uvijek i uzslijeililo. U laj se nači n nije <:>iralo 
i rabi toga, šio, i al<o je pristojalo članovima pravo ()a ulažu 
posebna mnijenja, nije u se u nijeilnom o<:> mnogih slučajeva 
raspravljanja nj1m poslu žil i, te bi se sl<oro uvijek o<:lob rilo 
mnijenje preils jeilnil<a bez prei nal<e, l<oje bi tako ostalo l<ao 
zak lj uča !< ureila, a al<o je pri lome preilsjellnil< sma trao na 
temelju raspravljanja stvarno opravbanim, ila nailopuni ili 
preinači svoje mnijenje, to bi on v eć učinio na samoj ra
spravi. 

Builuć palco ba se goreopisani način ilonekle razilazi 
o() pobližih propisa, što su bili meg jutim izilani a saba sa
kupljeni u službeno obaveznom Priručniku za ure() za 
ispitivanje cijena> imaju ilal<ai<O ila vrijeile fi propisi i za 
postupa!< I<M ovog ureila za ispitivanje ciie.na. 

a ll z o r n a s l u ž b a i u s p j e h. Za vršenje na b
zorne službe nail opsluživanjem obnarogjenih ilirekt. cijena, 
pol. su kotarske oblasti na zamolbu ureila za ispi t. cijena, 
stavile na raspolaganje svoje nailzorne organe t. j. za glavni 
grab Zailar navlastito postavljenog rebara za nailziranje trgo
vinskom robom a za ilruga mjesta u pobručju urella za 
ispit. c1jena oružničl<e postaje, 39 na broj u. Ti nallzorni organi 
primaju o() n ovem bra 1917. upute oil ure ila za ispitivanje 
cijena, pouastiru po smislu istih lc aznene t>ojave e. k. bržavnom 
o<:lvjetništvu u Zailru rabi provogjen ja kaznenoga pos tupka 
u pregonjivanj u cijena, brže posebni llnevnik te ()ostavljaju u 
rebu svakog mjeseca jeilan prijepis istoga. a taj način bilo 
je uloženo mjeseca novembra i ilecembra 1917. 88 l<aznenih 
ilojava, o<:> lwjih otpaila 61 na grab Zailar, lwje pal< ne stoje 
nipošto u pravom razmjerju sa svagilanj!m širolco ili, bolje 
rekuć, opće rasprostranjenim l{ršenjem obnarogj enih ilirel<
tivnih cijena. Ako bi se vršen jem strožeg nabziranja na selu 
ilošlo bliže ()o cilja - a u tom su smis lu bile i poilučen e 
oružničke posta je - za grab Zailar neilostatno postavljanje 
je<:lnog je<:linog nailzornog organa, koji usprkos svojoj llol<a
zanoj rallinosfi ne može svulnlil ()oprijeti tal<O ()a pretežn i 
broj l<ažnjivih pregonjivan ja cijena ostaje nel<ažnjen, znači 
jelinu poglavilu manu, koja bi se bala oilstraniti jebino pro
širivanjem na<:lzorne službe. Ta je slaba strana ustanove 
ureila za ispi tivanje cijena bila istaknula oil strane ovog 
ureila sva lcom prigoil om u izvještajima pobast rtim višim oblu
stima, le je postavljanje vta tit ih nallzornih organa u graba 
Zallru bila označena kao neophoilno potre bita. U lu se je 
svrhu s pogteilom na stajalište zauzeto u tome pitanju oil 
strane viših oblasti, po kojemu se je oilus ta to oil namisli 
postavljanja vlastitih na()zornih organa s razloga ila se izbjegne 
ilvostrulwj organizaciji, osobito isfaldo u jeilnome izvješt aju, 
ila rečeno postavljanJe ne bi bilo potrebite, kaba bi se riješilo 
oil vojničke službe reilarstvene stražare, lcoji uslije() militari
zovan ia bržavnog reilarstva ne vrše rečeni nailzor, te bi se 
oni povratiti pravom njihovom zvanju. ' jihov broj i upliv 
njihovog zvanja osigurao bi prije uspjeh. 

Megjutim e je ure() za ispit. c1jena u razmatranju, ila 
bi u grab u Zailru izostao svaki uspjeh kail bi se ostalo pri 
sabašnjem stanju na<:lzorne službe i ila bi pregonjivanje 
cit ena na trgu i po ilućanima, što ras te ilo nesmisleno 11, 
prcilano b1lo to ve oj razuzl>anosti, ol>Ju čio prema uputi pri
mljeno j oil centra lne kom1sije, ()a povjeri po časnu služb u na<:l 
ziratelja jeilnom svo jem poilobnom čla nu, l>jelalnosl pal< ko
jega ne paba u isl{aano polugoilište jer je njegovo imenovanje 
uzslije<:lilo 1 tom u l l . sl<ullš tini ure()a obbržanoj <:>neva 22. 
ilecem bra 1917. 

Uz to nastojanje oleo nailzorne službe moralo bi stupiti , 
i to baš kao preiluvjet za postizanje ci lja u smislu izl>anih 
propisa, namjesto sabašnjeg trpljenja loboilne trgovin e, strogo 
provogjenje tzbanih ograničavanja iste. Jer, ako se, uz neilo
slatnu na()zornu slufbu, trpi all strane oblasti još te sloboilna 
javna prouaia potrebnih pr:e<:lmeta, što je ilržava uze la preila se 
pab svoje gospoilaren je, l<ao i onih, na l<aie su bite uilarene 
matcsimalne i ilirektivne cijene; ai<O tim na činom za proizvoile 
sa la, što se većim bijelom na izmjenu nuile u stobollnom 
prometu, već vrijeile Icao bireldivne ciJene ne ilireldivne Ci jene 
obnarogiene oil ureila za ispitivanje c1jena nego ilućanske 
cij ne, što ~e tol i visoko uilaraJu u sloboilnoi trgovini; ako 
grailsl<a općina i ·to tai<O trpi nesrPg jene prilil<e tržišne pro
llaje; ako se uvaži k tomu još i posvemašnje izostajanje 
suiljelovanja o() strane potrošača i ovilašnjih novina, l<oje 
namjesto ila po tpomažu al<ciju ureila za ispitivanje cijena, 
njegovu su ustanovu izjavile izlišnom ; al< o se napol<om 
ka?njivanje l>ojavljenih slučaJeva pregonjivanja cijena i ostalih 
pre l<ršaja ne provoili brzo i sa svom s trogošću, to mora 
nužn o ila uzilrma svaki uspjeh nailzorne službe, ila nju ilapače 
()otjera ilo nesmi la i ila i sami lconačni uspj eh iljelovanja 
ure()a za ispitivanj e cijena pos tane negativni m. 

Trplj enj e tih prilil<a mjesnog tvorenja Cljena može ila je 
proistekla tz mišljenja, Oa se uz prisiln i poloZaj, što se je 
stvorio iz iznimnog stanja Dalmaci je u svim oilnošaiima po 
sebi teškog problema aprovizacije, mora posve liti najveća 
briga što moguće većem uvozu potrebnih pre<:lm eta, a pon aj
pače jes tiva, a ila cijena pri lome igra sporeilnu ulogu. 
Stalno je opel, ba je to stajal ište moralo ila našlwl>i ciljevima 
i nastojanju ureila za ispitivanje cijena. 

Od uredi/ za ispilwilnje e jenil. 
Za<:lar, ilne 5. veljače 1918. 

Preilsje<:lnik: 
V i s e o v i e h v. r. 

Ovaj izvještaj, što je ureo za ispitivanje cijena 
u Zabru pobastro e. k. centralnoj Komisiji za ispi
tivanje cijena u Beču uz naregjeni statist ični iskaz 
bjelatnosti za isto razboblje t. j. bo konca gobine 
1917., p rebaje se javnosti po smislu naloga, što je 
izbala centralna Komisija. Opetovano se je naime 
čula tužba, ba je bjelalnost ureba za is pitivanje 
cijena još premalo poznata u javnos ti i ba je malo 
cijenjena, ba bapače šire općinstvo ni ne zna ba op
stoji ureb za ispitivanje cijena. Ob jelobanjivanje 
bakle izvještaja bjelatnosti ibe za tim, ba se opć i n
stvu razbistri pojam ustanove tih ureba, a svakako 
i za tim ba pobuoi prave trgovce, koji se zabovo
ljavaju poštenim umjerenim bobitkom, a osobito 
pak potrošače, na subjelovanje u nastojanju suz
bijanja ratnog lihvarstva. 

Rf\ZliČITE VIJESTI 
Promjene u višem zapov~e()ništvu naše ratne 

morn:1nce. 
Nj egovo je Veličanstvo blagoizvoljelo naimi

lo•divije stavili podadmir<'lla vit. pl. Keila na Pre
višnju r!ispoziciju, imenovati lutpetan!:l linijskog 
broda nd<Olu Horthv de Nagvbanva. uz istodobno 
promalmuće na l{ontreadmtrala zapovjednil10111 
flote; _odred .ti lwntrea?~irala Franju pl. Holuba 
pog lav1com ratnog mmtstarstva, pomorsl<i odio · 
podqditi Leopoldov red l. rnzreda sa ratnom de~ 
lwr~:ij?m ~t z oprost pr~ stojba u . priznanju mnogo
~orltsnJe ~t . tzvrsnog sluzbenog dJelovanja admiralu 
ffial<simtlijanu Njegovanu. 

Gospo()arska važnost Ukrajine. 
Uluajina je bila u gospodarskom pogledu 

najdragocjeniji sastavni dio ruslwg carstva. Pre~o 
nje vodi sveza s Crnim Morem na lwje je išlo 
70 % ruslwg e !<sporta. a dolaztlo s njega 33 01 
rusi< g importa. Nall<raći putevi u Kavl<az, u Per
zi ju i Indiju idu pre lw Uluajine. Ul<rajina je pro
izvoJila godišnje 250 milijuna metričl<ih centi žita 
i po priltci isto tolilw drugih poljsl<ih plodova 
P e t šestina rus i<Og šećera od repe, dvije trećine 
ruslwg duhana proizvogjeno je u Ulnajini. l sada 
ima vrlo velil<ih zaliha seće ra u Ul<rajini i te su 
zdhhe ponajgla vnije pol<riće za novi u haji nski· 
papirni novac. Imade puno šuma sa dragocjenim 
drve tom. Stanje goveda rač malo se u miru na 
30 milijuna glava. U U !<raji ni se dobij e 70 % od 
SVf rusk e proizvodnje kamenog ugljena. Od sve 
svj e tsl<e proizvodnje dobije se manganove rudače 
18 % u Ul<raji ni . Posljednje godine mira proizvela 
je Ul<rajina 1·7 milijuna tona željeza i 1·3 milijuna 
čelil<a. n a jveći rudnil< žive u istočnoj Evropi nalazi 
se u Ulnajin i. Produl<cija soli iznosi milijun tona 

Teiegrami Uredništva. 
Tetegrd ph en- Korresponllenz-11ureau. 

RAT. 
Izvještaj austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

13€Č, 5. Službeno se javlja: 
5. marta 1918. 
T a l i j a n s l< o b o j i š t 
nije bilo osobitih clogagjaia. 
Operacije da se uspostavi red i sigurnost u 

Uluajini, teku l<alw se namjeravalo. 
Rumunjsl<a je pristala na uvjete središnjih 

vlasti za primirje. 
Poglavica generalnog štaba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 
13ERLIN. 5. Woi!T 13ureau javlja: 
Zapadno bojište: 
Živahna izvidničl<a djelatnost na više mjes!! 

fronte. na istočnim visovima m e use cio dan že· 
stol1 boj vatrom. 

lal<i francusl<i odijelci udariše večeras da na· 
panu naše pozicije lwd Mouillyj a, ali protuuua•v"·• 
bj ehu uzbij ni. 

Na lothrinšlwj fronti i u srednjim 
vladala je jučer veća borbena djelatnost. 

I s to čno bojište: 
Rumunji su primili naše uvj te . te ovalw 

mirje Rumunjsl<om stupa iznova na snAgu. 
Prvi genera l kvartirma jstor Ludendorff. 

Kako je potpisan ugovor o 
s Rusijom. 

13R€ST-UTOVSK, 5. Pošto je 
primila osnove ugovora o miru i odnosne 
i pravno politič~<e dodatne ugovore, rusl<a 
legac1ja iz javi lo da neće da se upusti u . 
rasprave o tim ugovorima; našto se z a jed~ 1 

sporazumom utvrdio dan 3 marča za potpi 
ugovora. 

Dana 2 marča .članovi ruske del egacije 
u dodir sa saveznicl<im delegacijama. da se 
vije te o pojedinim odregjenjima ugovcrnih_ osn 
Na lim sastancima Rusi nijesu izrazili n1kak 
želja da bi se osnove pr ein ačtle. 

n a plenarnoj sjednici. što se držala dana 
marča pnj e podne pod predsjedanjem aust 
ugarsl<og pold1stna Merevja, najprije su se.P 
gledale punomoći raznih opunomoćenil1a, koJe 
se pl:1 1< naš le Ja su u redu. • 

Općim sporazumom pridrža lo se. da ce. 
Czernin i državni tajnil< Kuhlmann metnuh 
lmadno svoje potpise u 13ulwreštu. 

Zatim predsj edatelj ruske delegac1je 
nikov učini dvije izjove. On najprije i 
odregjenje članlw IV ugovora o miru, da _se 
mora odreći upletanja u preuregjivanJe 
Erdehanslwg, Karslwg i 13atumslwg lwtara. 
predstavlja jednu promjenu zemljišta, a da se 
pučanstvo i ne upita, oni primaju jedin0 s_pro 
stom. U drugoj izjavi Solwlnilwv reče, da J~ 
mački ultimat zatekao Rusiju u času lw_d Je 
mobilizovala, te da je ona stoga bila ~r.tnu 
da ga primi i da potpiše prikazani JOI 
o miru. · Ovaj mir - reče - nije nil<ahav 
~umni mir; ruslw pogranično pučanstvo dos 
Je pod utjecaj Njemačl<e, a pod izlil<om d~ 
se udijeliti pravo samoodregjivanja, prt 
tamošnje su vladajuće klase bile štićene .

1 l ·· bl e revo UClJe, a p.roturevolucionarne snage d 
poj~čane. Na isti način četvorni sa~e~ Wc ll 
anltrevolucionarne snage u Finsl<OJ 1 

i d~~ i tako za strategičkim ciljevima. pošto se 
mtqe razbilo. više se nije moglo o torne 
govoriti. 

Špe()iter i 
Pomorski Mešetar. 

Zastupstva za špediterske poslove: Z d S l-t S · D b ·1 Kotor Trst Rijeka. Prag, Adrianopel, Aussig, Beowad, Braila. Brunn. a ar, p t • araJevo, u rovnt <, • • . -e_ kf B .... 
B d e t t- 1 H b Lindau Rotterdam. Salontque, n·an urt. ec. u apcst, ons an tnope . am urg, · .... . ..... .. 

d .... b k ·h .... t · · ·edi za pecatnt vosak uz tvorntcku CtJentL Brza izradba. naru z e sva ovrsn1 peca a tz gurne 1 mJ Preuzirnlje 
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na to poklisar Merev odvrati, požalivši rusku izjavu. Vlasti četvornog saveza nadale su se i željele ~u. da u ovaj dan zavlada mirno ras· položenje. Ruska je delegacija imala dovoljno vremena da pregovara o odr gjenjima članica IV ugovora o miru i da p:la n P- l<a bi se promijenila. Kl'ld ona prima en bloo i bez raspravt> osnovu ugovora. tad ne ma prn\·o dt~ se tuži. U· slt~lom vlas1i Čeh· o rnog st~veza moraju odbiti svalm lcrivnju t:ft saJašnie prihlw u Rusiji. Rusla1 delegacijtl imala je za clvomjes . čnog pregovaranja u Brest-Litovslwme i za potpuna prim1rja obilato vremena. ria povoljn pnvede l<raju mir na osnovu, što je sporazumno bio ulvrgjen već u početlm pregov..ora . 
Alw je rusl<a deleg•1cija taj pul napustila te se sada odriče lwnačn1h dogovora, lo je jedino ona tomu lniva . 
Na lo tursl<i opunomoćeni!< Hakki paša podsjeti na tr da je Ru . ijM silom prisvojila lwtare Erd,· h lms lli, Karsld i 'Batumsld. Sto se pal< tiče prigovora, da se sada to z mljište anehtira; to proizlazi iz te l< ta odn snog ugovornog odregjcnja, da pučanstvo o n ih luaj va ima pravo dn svoju buduću državnu sudbinu samo odredi. 
na Solwlnilwvlj ev prigo or, da Nj mnčl<a nije se drža la rol<o zu otllazanj e primirja general Hoffmann spomenu I(Uhlmannovu izjavu dana 10 februara. da ugovor o primirju gubi volu snagu alw Rus ija prel<ine pregovore o miru. To je Trocld i primio na znanjt:: fl la s ni je prot1vio. Tad po<lan ik RosPnberg naglč1si. dn je Ru s iji bilo prost0 da odluCI. hoće lt pri~lati na njernačl<t~ uvj< te ili će ih odbiti. Nj ma"lla je nastoj ala dll se sldopi pošteni sporazumni mi,; ali to st: nije postiglo, jP.r protivila slranlw nije polwzala dobre volje. Al opet danaŠnJi mir nije imperijalisltčl<i mir, je r ne traži ni a nel< si ja n i odšt ta . n; e mačlwj i njenim a znicima nije ni na l<raj pameti da podupire t}rolu revolucio! .arne slt uje u Rusiji. Bugarski delegat Tošeu ustade protiv neosnovanih tvrdnja rusl<e d legacije, da četvorni savez ugnij tava Rusiju . 

P ošto je ponovo govorio Sokolnikou, lwji je u glavnome ponovio svoje v ć objašnjeno stajali šte i posl1je nelwlilw primjedaba poslanil<a Rosenberga i generala Hoffmanna, sjednica se odgodila za 4 s. popodne. 
Kad se sjednica iznova otvorila, potpisao se ugovor o . miru i pravni ugovori. zatim je poklisar t.-1 erev ustao i rel<ao, da se isl<re no nada , da će danas potpisani mir u činiti da Rusija i n<:~rodi četvornog sa,·eza malo po malo preuzmu svoje pregjašnje prijateljslce odnose; lo pošlo je zahvalio uredovnom osoblju i tumačima. poldisar izjavi da su pregovori o miru dovršeni. 

Gospo()arski o()nosi izmegju Austrije -Ugar
ske i Rusije. 

BEČ, 5 Gospodarsl<i odnosi izm eg ju Austrije Ugar ke i Rusije uregjeni su u posebnom prilogu lwji sačinjava sastavni dio ugovora o miru. Ove se p. godbe slazu u najvećem dijelu sa odnosnim odregjenjima ugovora o miru s Ul<rajinom. Ugavarajuće s'ranl<e obvezuju se, po mogućnosti odmah netom se sldopi opći mir, do i>lupe u pregovore za novi trgovačl<i i plovidbeni ugovor. Do log časa, svakalw do 31 decembra Hll9, vrijediće, za LlZajamne trgovačl<e odnose, propisi ši su sadrža ni u naroči tom prilogu, i lwji se u bitnosti slažu sa sadržajem trg vačlwg i ploviclbenog ugovora od god. 1906 izmegju Austrije Ugorsl<e i Rusije. 
Sval<a ugovarajuća stmnlm moći će d ova odregjenja , počevši od 3 juna 1919, otl<aže šest mj e seci prije. Sval<alw do luaja 1920 godine podanici. trgovačl<a. privredna i flnan cijs lla društva, proizvodi zem lj e i C1brta. 1 lagje jedne i druge ugovara ju ć stranl<e uživaće na zemljištu druge stt·anl<e najveću pogodnost. Pogodnosti što bi Austrija Ugarslw i Ojemačl<a eventualno udijelile na osno'a carins lwg saveza, biće JSl<lju čene od najveće pogodnosti. Slična rezerva predvidjcna je u l<arist Rusije za one pogodnosti, lwje bi Ru sija udij Ida drugoj zemlji što je s n'om u carin l<Om sav zu. U lw ld<o u tarifnom prilogu nije drugačije odregjeno, vrijediće za ve vrijeme ovoy privremenog slanja kaogod i za vrijt>me što ustraje n aj veća p~godnost. lwja bi se l<a snije uzdja mno udijelila, opći rusi<i carinsl<i cjeni l< l 903 godine. Osim toga ugovarajuće slranl<e obvezuju se, da n Ć(;: ni posredno ni neposredno učestvovati u mjerama, lwjima je cdj da se dalte vode n ep rijateljstva na gospodarslwm ili financijsl<om polju, te da će te mj e re u svom državnom području sv1m sredstvima sprečavali. One su se izjavile spremnim, da čim prije slutJt: u pregovore, da lw\ilw bude moguće, uzdr7.e i dalje prošire oproste od carine. hoji su još za rata bili prijelazno utvrgjeni. 

ffiir s Rumunjskom. 
'BUKUI~EST, 5. Večeras u 7 sati potpisan je ~ Hu feti preliminarni ugovor o miru · izmegju cetvornog saveza i Rumunjsl<e, i lo no osnovu ovih pogodaba: Rumunjsl<a ustupa saveznim vlastima Dobrudžu do Dunava; pristaje načelno na popravl<e granice što ih Austrija Ugarsl<a traži na austro ugarsko-rumunjslwj granici; pristaje načelno na mjere na gospodarslwm polju lwje odgovaraju situaciji; obvezuje, se da će odmah demobilizovati najmanje osam divizija, dol< ostali dio rumunjsl<e vojsl<e ima se demobilizovati pošto se sldopi mir izmeg ju Ru si je i Rumunjsl< e; rumunjsl<e čete moraju odmah da napuste rumunjsko zem.ljište što zaprem~ju; Rumunjs

1ka _s~ o?ve~~~~ da ce svim svojim snagama poduptrah zelJezmcl<t prijevoz četa četvornog saveza prelw m~ldavsk~ i Oesarabije u Odessu; Rumunjslca otpusta ofic1re ententinih vlasti, lwji su još u rumunjskoj služb_i; vlasti četvornog saveza slaraće se za uzdržavanJe trgovači<O!J puta za Rumunjsi<U prelw Konstan~~ na Crno more; lm načni ugovor ima se slwpttt 

l 

za vrijeme novog cetrnaesterodnevnog primirja. što počtnje u ponoći S marča, uz otl<azni roi< od tri dana. 

Zastupnička Kuća. 
'BEČ, :J. l<uća je primila u drugnm i trećem čitanju novelu l< zalwnu o preuregjenju llpslubnog prinosa. pol< je zapodjela drugo čitanje privremeno~ predračuna. Izvjestitelj Steinwender preporučao je Kuć 1 , da odobri cijeli privrem ni predračun s ratnim l<reditima, pa izjavi nasred ž1vog odobravanja ljevice: Odobrio ili ne odobrio parlomenlll, mi ćemo se i dalje laćali zajmova, jer ne mož mo dopustiti da rodbina naših vojnika i naši činovnici gladuju; m i nećemo nipošto da ostavimo našu vojslm na cjedilu. lead su za tri godine i po stolin i'! tisuća naših nlljboljih ljudi poginule. Zar da St~ povučemo? n ! (Burno odobravanje). Svi mi lrčlžimo mir, ali nil<alw nećemo da mu ugrozimo, ne davajući državi i voj sci one što za mir trebamo. naredna sjednica sutra. na dnevnom redu: drugo čitanje privreme nog predmčuna sa današnjim hitnim prijedlozima upogled postupanja sa dopu · stima ratnim zarobljenicima lwii se povrate iz Rusije. 

Tejegrammi della Redazione. 
l Pl<>graphen- Korr ~ronl'l en7 - 13nre<'ln . 

Bollettino ()ello stato maggiore gener le 
austro-ungarico. 

VIENN , 5. Si comunic<~ ufflcialmente: 
5. marzo 1918 
Teatro Jella guerra italiano: 
Nessun avvenimento particolare. 
T e a l r o d e ll a g u e r r a o r i e n t a 1 e. 
Le operazioni pel ripristinamenlo dell' ordine e della sicurezza n eli' Ucroina troscorrono com' era stato ideato. La Rumenia ha accettato le condizioni d' armislizio delle potenze centrali. 

11 capo dello stato maggiore generale. 
l 

Bollettino oel granbe quartiere generale 
germanico. 

IJERUNO, 5. ll Wo! If- 'Bureau comu nica : 
Grande quartiere generale. tl. marzo 1918. 
T e a t r o d e ll a g u e r r a o e e i d e n t a l e. 
Vivace attivita di ricognizione in molti punti del fronte. Sulle alture orientali della ffiosa, durante la giornata, vivace duello a fuoco . Grassi riparti francesi sferrarono alla sera un attacco contra le nostre posizioni pressa mouilly. ln una controspinta furono ribullali. Anche sul fronte della Lorena e nei Vosgi medi regno ieri un' attivita combattiva intenstflcata. 

T e a t r o d e ll a guerra or i e n t a l e. 
l Rum e ni h an na accolto le nostre condizioni; con cio l' armistizio con la Rumenia entra nuovamente in vigore. 

tl primo quartiermastro generale Ludendorff. 

La pace con la Russia. 
Come venne firmato il trattato lli pace. VIEN A. S. ll • Corr. 'Bureau~ ha da 'BrestLitr.w l< in data 4 marzo: Dopo ricevuti g li abbozzi del trall a to di pacr..: e suoi allegati. nonche dei ·tra lldli addizionali giurid :co-politici, la delegazionf~ russa dichiaro di non voler entrare it trattaliv~! commissionali circa questi tral\ati; quindi venne di comune accordo stabilito il 3 marzo per la loro firma. ll giorno 2 marzo i membri della delegazione russa si abboccarono coi del gati d gli alleati per procurarsi deg li schiarimenli intorno a singole disposizioni dei progelli del traltato. ln questi colloqui non vennero ma.nifestali da parte russa desidcri di mutam nti . Ne li' adunanza plen a ria, lenulasi la matl1 la del 3 marzo, solio la presidenza dell' am basciatore a.-u. ffier ey, vennero prima eli lu lto esaminati i mandati e !rovati a dovere. Di cumune accordo venne riservato al conte Czerni.n ed al segrelario di stato Kuhlmann d1 apporre suppletoriamente a Bul<ares t le loro finne al trallato. 
ll presidente d .Ila delegazione russa Sol<olnikow feee allora due dichiarazioni: Nella pn ma dichiaro di acceltdre, ma unicamente protestando, l' articolo l J. del trallato di pa-.t:, contenente la rinuncia della Russia ad ogni ingere::uza nella nuo, ·o sislemazione dei rapporli nei dtslrt:tli eli €rdehan. Kars e 'Batum, che involve un cambiamenlo di territorio, senza che ne sia stala chiesla la popolozione. nella seconda Solwlnilww dichiaro che l' ultimatum germanica colse la repubblica russa menlre stava demobtlizzando, per cui fu coslretla ad accettarlo e sottoscrivere i l tralla to di pace presenlatole. Questa pace non e affallo una pace di accordo. l popoli sui conflni della Russia, sotto il pretesto che verrebbe lora garantito il diritlo di autodeterminazione, furono assoggettati all' influenza della Germania ; alle dossi ivi dominanti venne data protezione di fronte alla rivoluzione e le forze čmtirivolttzionarie furono rinvigorite. nella Finlandia e neli' Ucraina la quadruplice alleanza appoggio parimenli le forze Đvverse alla rivoluzione, tendendo contemporaneamente al conseguimento di fini strategici. Coila rottura ddt' armistizio non fu piu possibile venire a trattative i n proposito. 

L' ambasciatore Merev rispose dando es pressione al proprio wmmarico per tale dichiarazione russa. Le potenze della quadruplice avrebbero sperato e desiderato che in questo giorno risuonino soltanto voci di pace. La delegazione russa htt avuto abbastanza. tempo per trattare intorno alle 
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ume alate, a svo I e npnovtm Sllef>ICama p~t ' razglašene bogastvo. Razborit _je on i b_a_ je . se lako 
Sa sebe rastovariti, a na brugoga natovart!t , ba se 

kl 
o_n _u miće, 11-oska 

1
- po" bremenom pos ree_; nek_ a razlogu, pa zna.<:>a je selo i mebv)eba smalplo 1 _srna o Ž u b ba bva loša reku ubiše Miloša, a kamo lt ne će 

. tvt, neka umi re, samo oa ti živu g_l_avu IZ OJa ' ' .. · b č 
tzneseš, oa možeš obušiti u svijet vebnte pogleoa!t, čeljabe boajkali njihovoj kući. A nqe to Ja no e-a najskoli i pogotovu sv~J·im nebaćama trag zam~_- lja<:>e, već puk i narob, _jako i pro~~ra~o _selo sa ... s 
Inuti. . . . . . FT e malim bvije stotine btma, bogatl)e 1 SiromašniJe 
a ba To }e ta mltntc~, kraJ koJe mora J tpa pro t, ruke, goropabniie i hlabnije k_rvi, ali sv~ i ()oci_g~~ se ne ob~ašnavJ . . D .. J . ške kršĆJnluk pa bi i pob vješalima regnuh, a smtr~h n)·e-:- l ova Je <;_vaška J ~na o_~aksa·,·mt· c~t·nnit~e r:~~~kih l se ne bi , ni kao ljubi, a kamo će kršćani, ba th 
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disposizioni dell' articolo IV. del trttltato di pace e a adoperllrsi pet la sua modtflcazione. Se essa ora accoglie i progetti del trt~ttato en bloc senza negoz1azioni, non ha alcun diritto a lamentarsene. L pot nze della quadruplice devono soprfttutto declint:trc quctl ·it~s i n:sponsahdi la per l' attuale situazione dell!:t Russill. La delegazione russa durantP. le traltative dt 'Brest-Litowsl<. chP. si protrasSt'ro per due mesi, in mezzo ad un completo armi !izio. ebbe tempo baslanle per condurre fdicemente a termine l' opera di pace. sulle basi concordemente flssBle al principio dr~lle lrattalive. Se la d legazio ne wssa l t ascuro qut1s la via, ed ora rinuncia a definitive negozit~zioni, la colpa cade esclu ivamente su di \'SStt. 
ll pknipotenziario turco Hakl<i pascia ricardo che la ~11ssio aquislo i distrelli di Erdeht.m. Ka rs e 'Batum m ediant violente annessioni. Quanto al rimprovero fatto, essersi in questo caso operatu un' ttnnessione, risulta dal tenore dl'lla rispettiva disposizione del trallalo, che la popolllzione di quesla fl {!ione ha diri tlo di disporre d ll se delle propri . ~ · >rti !uture in linea di lalo. 
Al 1 111p rovero mosso da Sol<olnilww che la Germ a,, ,, 11on osservo il termine di disdctta d ll' armisltzio. tl generale Hoffmann si richiamo 11 lla dichil'lraziont: d1 Kuhlmann del lO febbraio, che con la roltura delle lralldlive di pa e d l\ parte della Russ;a usciva di vigore il lrattato di armistizio; dichiarazione che venne presa a nolizia da Trocl<ij scnzl\ obbiezion alcuna . 

L' tnviato Rosenberg rilevo quinclt che la Russia era libera di acceltare le condizioni poste dalla Cermania o di rcspingerle. La Germani a aspira va ardentem nk ad u na pace di accorclo, ma il conseguimento di una lill pace fctll'i per mancanza di buona volonla della controparle. Tuttavi a la pace altuol c non e una pace imperialista, perche nun sige ne ennes ioni ne contribuzioni. n e la Germania ne i suoi allea ti hanna l' intenzione di favorire le correnti antirivoluzionarie in Russia. ll delega to bulgaro Tošeo combatte quindi l' infondata asserzione della delegazione rll!-.sa che la quadruplice alleanza intenda far violcnza alla Russ ia. 
Dopo la replica di Sokolnikow. il quole sostanzialmente ebbe o ripetere soltanto le sue argomenlazioni dol punta di vista gia sposto. e dopo alcune controosservazioni dell' inviato Rosenberg e del generale Hoffmann venne inlerrolta la seduta sino alle quatlro pomeridiane. 
Riaperta la seduta, venne firmato il trattato di pace e successivamente i trattati giuridico-politici. L' ambascialore Merev prese allora la parola ed espresse la sincera speranza che la pace oggi rlrmota rendera possibile ai popali della quadruplice alleanza e della Russia di riprendere a poco a poco i rap port i amichevoli di pri-ma. L' ambasciatore , dopo rivolte alcune parole di ringraziamento al bureau ed agli interr.-reti, dichiaro chiuse le trettative di pace. 

·Le relazioni economiche con la Russia. 
VIEnnA. 6. Le re lazioni economiche fra l'Austria-Ungheria e la Russia sono regolate in un a llegato specia le. che forma perle integrante del trallato di pace. Queste stipulazioni. quanto al contenuto, concordano per la massima p8rte con le relative disposiztoni d e l tratlalo di \)ace cc.n 1' Ucraina. l contraenti si obbligano. poss,bil mente !osto dopo la conclusione della pace gt>ne rale. di enlrare in tr a llative per la conclusione dt un nuovo traltato di comm rcio e mwigazione. Ftn a qu e ll' epoca, ad ogni modo pero fino al 31 decembre l 919. devono valere per i rt>ciproci rappot ti comm rcia li le disposizioni conlenute ne l suballegalo spectale, che co in cidono in sostanza col eontenuto del trallato commerc181e e di navigazione austrounganco russo del 1906. Ad ogni part e contraenle e data la possibilila di denunciare dal 3 giugno 1919 in poi queste dtsposizioni, con unlerminedi disdella di sei mesi. Ad ogni modo, s ino Bila fin e del 1920 i cittadini di uno degli stt~li conlraenti, le societa di commercio. d' acq11isto flnt~nzi~;~rie, i prodolli del suulo e rlell' industria godono nei terr il o ri dell' altra parte contraente il massimu favore. l fav ri, che l'Auslria-Un qh eria avesse eventualmente ad accordare alla G e rmania in base alla lega doganal e, rimangono esclusi ciRI mftSS 1mO fav re. Analoga nserva e prevista anche in pro delll'\ R 1Ssia per qu r i favori che essa <:~ccordasse ad un 61tro paese. ad ssa vincolato da una l ga doganale. 

ln quanto no n sia diversamenle stabilito n · Ila tariffa allegata, dovra, per lulla la durata del provvisono. nonche dd massimo favore da aceordatsi piu tardi vtcendevolmente, esscrt:: normlltiva la lanffa daziana generale rus s11 del 1903. Le parti contraenti si ubbligano inoltre di non preodere parte, ne direttamente ne indtrellflmenle, a misure tendenti a continuare le osttlita nel campo economico o finanziaria , onzi di impedirle con tutti i mezzi entro il proprio lerritorio. Esse si sono parimenti dichiarate pronte di entrare quanto prima in trallative, per mantenere per quanto sia poss1bile ancora piu a lungo ed estendere ulteriormenle le esenzioni di dazio d~trante la guerra transitoriamente fissate. 

La pace con la R.umenia. 
VIEnnA. 6. ll -tCorr. Bureau~ ha da 'Bucarest in data S marzo: Oggi alle ore 7 pomeridiane, a Hufek, vr ·nne firmato il trettato preltminare di pace f ra ln quadruplice alleanza e la Rumenia in base at · seyuente accord o: La Rumenia cec'e alle potenze allet1te la Dobrugia fino al Danubio; accella in pnncipio le correzioni di confi.ne chieste dall'Auslria-Ungheria al confine austro-ungaricorumeno. Aderisce in massima alle misure corrispondenli alla siluazione nel campo cconomico. Si impegna di demobilitare lasto almeno otto divisioni. ll resto dell' esercito rumeno dovra venire 

- naKo ne cu - razurazen mra 1 u ~VdlHJf peči mesa oskačuć, uzeo on lju<:lima, trzajuć se, ?a im se otme, ba raščereći i smrvi •svoju zakomtu bružicu Filipu, <:>okazivati - kab me kuja hoće i b~ sa Stvorcem mojim zava<:>i, a to zato, što gubavo 1 mućljivo jaje hoće ~a bu()e majka i srcem i ugojnim bajkama, a nije za brugo, već ba ga milju puta _ob sebe vrnbaljiš, jer gnjilo gnjilotinom i zau<:>ara! !{nva je ova, urekla je ona, ba mlijeka nema, a <:la će se igba niza se ogleC>ati i uvjeriti. C>a je, osim krsta, 

demobilitato dopo conchiusa la pace fra le Russia e la Rumenia. Le truppe rumene devono tosto sgomberare il territono aus1ro-ungarico da esse occupato. 
La Rumenia si obbliga di appoggiare con tutte le forze in linea lecmca ferroviaria il trasporta delle truppe della quadruplice alleanza atlrflvPrso la ffioldavia e la BPssarabia a Odessa. Lll Rumenia licenzia gli ufflci~:~li delle potenze dell'lntesa che sono ancora al servizio della Rumenia. Le polenze della quadrupltce intesa si prenderanno cura del mtmtenimento della strada commercit~le per la Rumenia, attraverso Constanzo sul Mar nero .. ll trattato di pace d fini tivo sara du conchiudersi duranle il nuovo armistizio di 14 ~iorni, decorribile dalla mezzanotte del 5 marzo, con un termine di disdetta eli tre giorni. 

p. KASANDRlĆ odgovom1 urednik 
Tisl<arnica ć. lc dalmatinslwg namjesništva. 

]AVNA ZAHVALA 
Pr igodom tešlwg udarca l<oji nas je stigao naglom smrću našeg milog i nezaboravnog brata, paslorl<a i ujca 

Con Šime Čudine 
župnika benkovačkog 

primili smo tolilw izraza najviše ljubavi i sučustvovanja da smatramo dužnim javno se zahvaliti. VJeČita hvala veleuč. gosp. Dr. 'Begoviću, lwji je sve moguće sile uložio da milog polwjnil<a iščupa iz ralja smrti, a i cijelu noć lwd njega probdio. Neml\mo rij či lwjima da zahvalimo gospodi : nač lnilw novulwviću, upravljaču e. k. Poglavarstva Bortiu. Me1leševiću, Rožnalovslwm, 'Boli i 'Bal<iji, lwjt su odmah na glas nesreće doletjeli i do l<asne noći ostali tješeći nas. Duboka naša hvala nj egovo j bmć t sv ćenicima O. 'Boni Botani-u. O. Anti Sluačiću, O. Simunu Pe rlwviću, Don ]uri Dešpalju, Don lvi Dorciću, Don lvi 'Badrovu i Don Andriji Raspoviću, lwji ne žaleći truda i tegotnih vremena dohrliše da se za zadnji put oproste sa svojim bratom, a nama da vidaju rane. Ka\w da se ne zahvaltmo gospogjama Benlwvca koje su. sve bez razhl<e, svojom dobrotom i plemenitošću blaži le tešlw našu bol? Hvala svemu činovništvu 'Benl<avca, koje je isl<azalo zadnje poštovanje i ljubCiv prema milom našem polwjnilm. Ta lwgje r hvr,Ja općini. ggji učiteljici sa djecom. lmo i svim n ,~ nlwvčanima. lwji uz nastojllnje gg. Fabbro. Vujića i Bal<ije ispratiše polwjnil<a do vječnog prebivališta. Naša vječita harnost i seljanimll Popovića i svoj onoj gg. iz olwlnih sela, l{o]i su svojim prisućem, ili bilo čime iskazali polwjnil<u našem zadnju počast. a nama pružili dragocjenu utjehu. 
Svima Vam - dobra čeljadi- ponovna naša dubol<a harnost a od 'Boga vječita nagrada. 
U Pristegu, dne 22 februara 1918. 

]osip Čudina, brat ] ela Čudina, maćelca 
Marica } 

1 A11ka f{o fanović, nećalcinja Ružica ses re 

Prililwm smrti i pogreba našeg milog i nikad n zaboravljenog oca, odnosno brata djeda i svekra 

jereja JJimilr1]a Jliusl11ra 
umlrDuUenog paroha 8aofiđkog 

pre minulog u dubolwj starosti od 89 godina, dne lO februara u Kumboru, smatramo se dužnim, da ovim putem izrazimo svoju najtopliju blagodarnost svim onim prijatt:ljirna i znancima. bez razlike vjere i staleža. lwji ISpratiše milog našeg polwjmlw do vječnog počivaltšta. 
lsluenu blagodtnnost izrazujemo d.r Petraniću lwji jt: pokojmka liJeČio, tako i braći svešte~ nicima: prolu Jovanu 'BuĆtnu. protu Petru RnfaJloVlĆU , lgun.anu Milutmu Raduloviću, p~pu ffi1hajlu Avramovilu, popu Mllrlm Kostiću, O. T~ofllu Danilovtću, popu ffitlu l•>vanovtĆU, papu Mtlanu neIOVIĆU, pop u lit it Ba lt ću, pOlJU )ovu Avra movi ću, popu Ned)eii<U CvjetlcoviĆU i popu marim Bronziću, lwj1 polwpul<a opoj<:~še. Zt~hval)ujemo don lvu Dobroevtću. Osobitu pal< zahvalu IZričemo popu Savi na I<IĆcnOVIĆU. l<ojl )e poi<O)nil~a ispovijed to. kod nj ega od sm1lt do pogreba prebivao. propisane molttve pročttao, a osobito nas do suza doveo ganutlJivim govorom l<ajim se s polwjnikom oprostio. Hv<:~la svim e. 1<. vlasttma. uglednoj općini Erceg novoga, upra 1ama šlwle u G1enoviću i 'Baošiću. lwje sa šlwlslwm djecom pn pogrebu učestvovaše. l<ao i svim olwlnim selima, a rodnom mu Kumboru, najviše. koji u onako lijepom broju polwjnil<a do vječnog prebivanja ispratiše. Još jednom svima topla hvala. 

Kumbor, 7 (20) februara 1918. 
Pop Spiridon Mustur sin, za se i svu rodbinu. 

RlNGRAZIAMENTO. 
L 

Ci sentiamo in dovere di dngraziare tutte quelle buone persone che in vario modo presero parte al dolore per la morte del nostro indimenlicabile padre e marilo, sia con l' invio di fiori. sia col partecipare ai funerali ece. 
Zara. 5 marzo 1918. 

Le inconsolabili famiglie 
Depoppe e Negri. 

j""' ---"'l a ~ ..... , a ar"- t' --- ..._...........--. .,._ .,.,.,., •• ,..,_,_..~--"ff Hoću, hoću, pa hoću! - Zaitančila lwga i baj, ba se ?>lanom o blan pljeska, a kab prispjelo moje, ba ne će i oa će se bo tren oblebeniti, a beril<elu joj evo ovako prosukati - i prstom ko praljkom zamahnu ()a će je pril<Jati - vi, braćo, priskočiste, a ne znam, bi li vam za to bio haran, ili C>a vas izružim. Dolešča, ljubi, život uz projanicu nesporazumka, prkosa i nametnute silom ljubavi l 
(Slijedi}. 
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Za u vrst bu Oglasa u zabn]U ~tra.nicu valja se obratit i U e() u Obiavirelia Dalmat inskoga • u Zabru - Per l' inserzione begh Avvisi neli' ultima pagi na rivolgersi all' Ufficio bell' e Avvisatore Dal mato • in Zara. 

Držim na sklabištu još 

'' sapuna A KA, 
malo sanouka njemačkog surogata 

koji potpuno nabomjestuje obični sapun. lzvršujem naručbe na·manje jebnog cijelog origina&nog sanbuka ob 200 koma()a po okolo 20 ()kg. - bok zaliha traje - po Kr. 55 svaki sanbuk franko o,·ojr : to samo ako mi bube unaprije() ()ostavljena obnosna svota. M R C L L O P A T l ER A -- Z a d ar~ 
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OGLAS. 
Zemljišno-Veresijsl{i Zavod Kraljevine Dalmacije preporuča za potpuno sigurno ulaga nje glavnica 

4 °lo obveznice IV ()almatinskog pokrajinskog zajma za poljo()jelske poboljšice. 
izdR ne usljed zemaljsi<Og Zilkona od 12. juna go(). 1911 . br. 27. l. z. z. Sa državnim za lm nom od 7. augusta g . 1912. br. 174, d. z . l. priznata je ovim obveznicama pupilarna sigurnoc; f. 

Ze mljišno-Yeresijsl<i Zavod Kraljevine Dalmacije nug ja ove obveznice, dek zaliha truje llZ teča j 96 Ofo. 
U s lučaju izvučenja na sreću ove će se obveznice isp latiti u cijeloj pisanoj vri jednos ti . 
Pot anke oba vij .s li daje Zemljišno-Yeresij s l<i Zavod Kro.ljevine Dalmacije zanimanim s trankama pismeno l<retom pošte. 

OD ZEML)lŠNO=VERESl)SKOG ZAVODA KRALJEVINE DALMACIJE. 
U Za dru, dne 13. veljače ~J od . 1918. 

e-rale/li }llantlel t~ · J(ipole 
BANCA CAffii310-VALUTE - ZARA 
CQUIS !'A E VEO DE ogm so rta di eHe tJi pubblici e rtelle di lotteria, m ne te se ondo il lislin di 

gio rna ta. Raccomandabili : L ertere di pegno 4 1/ 2 del Credi to fond1ano da/mato Obbligazioni pro· 
vmcia l i dalmate 4 ° o. Lettere di pegno 4 1/2 o 4% della Banca Commerciale di Bu dapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di Budapest 4 o 0 . - Pre tito ferroviario Bulgaro al 6 e 5 % . - Obbligazioni ferroviarie della 
Bosnia·Erzegovina 4 1/2%. 

ACCORDA SOWENZlONI sopra Carte di Valore 
a ll' usuale lasso d' interesse. 

CEDE Cartelle pi lolleria, verso pagamento :1 rate mensili.- Raccomandabili: Citta di Vienna 1874 Vinc. princ. Cor 400.000. in rate mens ili di Cor. 20. 
Credito fondiario Austriaco 3%. Vinc. princ. Cor. l 00.000. in rate mensili di Cor. l O. 
Credito Mobiliare Aust. 1858. Vincita princ. Cor . 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 
Banca lpotecaria Ungherese 4 °lo. Yincita princ. Cor. 70.000, in rate mens ili di Cor. l O. 

Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. principale f. chi 600.000, in rate mensili di Cor. 8. 
Gruppo Croci rosse Austriache, Italiane ed Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000. in rate men ili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. ACC€11'A versamenti di denara fissi e in Conto Corrente, con restituzione s enza preavviso, verso 

un interesse annuo di 4 °/0• 
Rll.ASCIA Assegni bancari sutle principa)\ p;azze d' Europa e s' incarica di tutte le openu.. · d' incasso, versamenti e simili richieste dei propri clienti. senza alcuna spesa. 
ASSICURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contro la perdita derivante dall' ammortizza-z:ione, alle condizioni , generalmente stabilite. 
ASSUME Assicurazioni n~ i rami: Incendi, Vita, Accidenti Furto con iscastw, quale Agenzia Principale delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

Oglas. 
Općinska štebionica u Benkovcu 

uk~maćuje sve šte()ioničke uložke 
ob 15. prosinca 1916 oo oalnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
oo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

o~re galic 
98°lo 

prooaje na malo i na velikO 
Aleksandar Kovačević ~ Z 

na staroj obali (magazin Tripolić). 

JOSIP J Špei)iter i ovlašteni Trgova 
Pomorski Mešetar. ·:· ·:· Zastupstva za š pediterske poslove: Zadar, Split, Sarajevo, Dubrovnik, Kotor, Trst, Rijeka. Prag. Adrian opel, A uss i g, Beograd, Bra ila. Brunn, Bu Budapest, Constantinopel, Hamburg. Undau. Rotterdam. Salonique. Frankfurt. Beč. a.=.. (b=.. (b=.. (b=.. Preuzimlje narudžbe svakovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza 

Špe{)iter i ovlašteni TrgovačkO: 
v ~ ~ Pomorski Mesetar. ·:· ·:· ·· 

T R .. ka Prag Adrianopel, Aussig. Beograd, Braila, Brunn. S 1· S · D b ·1 Kotor rst lJe • · B v 

Zastupstva za špediterske poslove: Zadar. p tt ara J evo, u rovni {, L. d Rotterdam Salonique, Frankfurt. ec. Budapt,st, Constanlinopel. Hamburg. In au. v t . os~k uz tvorničku cijenu. Brza izradba. v • - ·edi za peca ni v ~ ~ e!==-- ~ Preuzimlje narudžbe svakovrsnih pecata rz gume 1 IDJ 

God. 

Ojena je 
Kr. 15.-; sa 
No polugodište 

CA 
7.. 

Drugo ć i 
13EČ, 6. 

sjednil<a Seic 
preliminarni 
došću za ov 
ničenu zahv 
saveznil<e e 
Predsjednil< 
mu se oduše 

Za nast 
predračuna n 
da se odobre 
da se namal< 
svoj opstanal, 
reče ministar 
privel e zal<01 
opstanak i sv 
štenje za zaj 
stupila na vl1. 
riječima i dje 
državne pos! 
(Zivahno odol 

Postupanje 

Ministar 
odgovarajući 

-cima koji se ~ 
da se s tim j 

i ljubazno. At 
postupanja s 
prelnša jima p 
izdane zapov 
energično nas 
Ali s druge str 
da se megju 1 

broj njih, lwj• 
za se pridobit 
sonoše sporne 
da se preduzn 
gande, te se r 
zuju radil<alnt 
stupali prema 
mnjivu čeljad. 
na stanovite rr 
izb jegava ti sv 
progonjen je. 

Što se os 
je revnošću 
umanji postu1 
opskrbe povra 
prilil<e će biti 
vraćenici . a l<O 
?dmah uvršćuj 
IZ nesporazu 

NO 
Don /1 

Iza što s 
svakioašniim i 
kraja protisk n 
goje je ostavi la 
oa su, zna, oa 
košuljica prip :J ii 
P?gotovu m\agj 
~Juškati, otkinut 
Jznakaženo i n;; 
tvroih zakona. 

Sveisto, k 
kako u rebu os 
svaku će u ret::l 
mlagju sestru, , 
sebe i nju umiti 
njega pogrijača, 
te njezino siro 
će se on prigm 
narebila i pril< 
kolik perušina, · 
. l Marijan i 

bt posigrali, ne 
govoljno komšij 
se pozabaviti, ~ 
zapjevati. Nu v: 
siročab nijesu u 
oa su saznala i 
stariji Marijan, l 
Oni mogu prijati 

lugTe alate, a svq 
Sa sebe rastovar' 
~.n. u miće, ljeska 
• IVI, neka umire, 
Izneseš, ba možel 
a n?iskoli i pogo 
Inuti. T o je ta ml 
a ba se ne obraš 

. -:- l ova je o 
nJezme crne ~ 
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